
BOLT ACTION SCOPE MOUNTS - 34MM 1.250" 0 MOA SCOPE MOUNT

The BA Series Mounts are made for mounting high performance optics onto  bolt
action rifles with Picatinny rail scope bases. It is precision machined from 6061
T6 aluminum and finished in hard coat T3 Mil-Spec anodize. Horizontal split
rings. The interface ensures positive engagement for both in spec and out of
spec rail systems. Absolute Return to Zero via multiple locking lugs located on
the bottom of the rail interface. This system offers over 3.5″ of rail interface, which
provides extreme lockup on the host rifles scope base.

Attributes

Name: 34MM 1.250" 0 MOA SCOPE MOUNT
Manufacturer: MASTERPIECE ARMS
Product no.: 100036333
Mfr. No.: BAMOUNT341250
Finish: Black
Height: 1.25''
Scope Tube Diameter: 34mm
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.249kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 165mm
Shipping length: 165mm
UPC: 866803040182

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die BOLT ACTION SCOPE
MOUNTS MASTERPIECE ARMS 34MM 1.250" 0 MOA
SCOPE MOUNT

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die BOLT ACTION SCOPE MOUNTS MASTERPIECE ARMS entschieden haben.
Diese Anleitung enthält wichtige Sicherheitshinweise und Anweisungen zur Installation und Nutzung des Produkts.
Bitte lesen Sie alle Informationen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern, um Unfälle zu verhindern.
Bewahren Sie alle Verpackungen und Anleitungen für zukünftige Referenzen auf.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass die Montage sicher und fest auf der PicatinnySchiene sitzt, um ein Verrutschen oder
Lösen während der Nutzung zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Verriegelungsnasen an der Unterseite der SchienenSchnittstelle, um
sicherzustellen, dass sie ordnungsgemäß funktionieren.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Verwenden Sie nur Zubehörteile, die mit dem Produkt kompatibel sind, um Sicherheitsrisiken zu minimieren.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung der Montage

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge und Zubehörteile zur Hand haben.
Reinigen Sie die PicatinnySchiene, um eine optimale Haftung zu gewährleisten.

Installation der Montage

Platzieren Sie die Montage auf der PicatinnySchiene und richten Sie sie entsprechend aus.
Ziehen Sie die Befestigungsschrauben gleichmäßig fest, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.
Überprüfen Sie die Stabilität der Montage, indem Sie leicht daran ziehen.

Verwendung der Montage

Befestigen Sie das Zielfernrohr gemäß den Herstelleranweisungen.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Zielfernrohrs, bevor Sie das Produkt verwenden.
Nehmen Sie vor der Nutzung eine Sichtprüfung vor, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß
installiert ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Materialien.
Trennen Sie alle Zubehörteile, bevor Sie das Produkt entsorgen.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Bitte wenden Sie sich an den Hersteller oder den Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben, um
Unterstützung oder weitere Informationen zu erhalten.
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BOLT ACTION SCOPE MOUNTS 34MM 1.250" 0 MOA
SCOPE MOUNT Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the BOLT ACTION SCOPE MOUNTS 34MM 1.250" 0 MOA SCOPE MOUNT. This product is
designed to provide a secure and reliable mounting solution for highperformance optics on bolt action rifles. To
ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR), please read and follow
the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope mount is compatible with your rifle's Picatinny rail system before installation.
Regularly inspect the scope mount for any signs of wear or damage.
Always follow the manufacturer's instructions when using and maintaining the scope mount.
Store the scope mount in a dry and secure location when not in use.
Be aware of your surroundings when handling firearms and mounted optics.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the scope mount.
Use appropriate tools and equipment when installing the scope mount to avoid injury or damage.
Avoid using the scope mount in extreme conditions (e.g., excessive heat, moisture) that may affect its
performance.
Keep the scope mount out of reach of children and unauthorized users.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather the necessary tools: a torque wrench, appropriate Allen keys, and a clean cloth.
Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation Steps

Clean the Picatinny rail on your rifle to remove any debris or dirt.
Position the scope mount on the rail, ensuring it aligns correctly with the mounting slots.
Insert the locking lugs of the scope mount into the corresponding slots on the rail.
Using the appropriate Allen key, tighten the screws on the scope mount. Follow the manufacturer's
torque specifications to avoid overtightening.
Verify that the scope mount is securely attached and does not move when force is applied.

Usage Guidelines

After installation, attach your scope according to the manufacturer's instructions.
Verify that the scope is properly aligned and securely fastened to the mount.
Before using the rifle, ensure that all components are functioning correctly and securely in place.

Disposal Instructions
Dispose of packaging materials in accordance with local recycling regulations.
When the scope mount reaches the end of its life cycle, dispose of it responsibly. Check local guidelines for
proper disposal of aluminum materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's contact information provided
with your product.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the BOLT ACTION SCOPE
MOUNTS 34MM 1.250" 0 MOA SCOPE MOUNT. Always prioritize safety and compliance with local laws and
regulations when handling firearms and related accessories. Thank you for your attention to these important
guidelines.
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Guide de Sécurité pour les Supports de Lunette BOLT
ACTION SCOPE MOUNTS MASTERPIECE ARMS
34MM 1.250" 0 MOA

Introduction
Merci d'avoir choisi les supports de lunette BOLT ACTION SCOPE MOUNTS MASTERPIECE ARMS. Ce guide de
sécurité a pour but de vous fournir des informations importantes pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre
produit. Veuillez lire attentivement toutes les sections avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du support de lunette pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Gardez le produit hors de portée des enfants.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Suivez les instructions d'installation fournies pour garantir un montage correct.
Utilisation : Ne dépassez pas les limites de poids recommandées pour les optiques montées.
Manipulation : Évitez les chocs ou les impacts qui pourraient endommager le produit.
Environnement : Utilisez le produit dans des conditions appropriées et évitez l'exposition à des éléments
corrosifs.
Vérification : Avant chaque utilisation, vérifiez que le support est correctement fixé et en bon état.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires (tournevis, clé Allen, etc.).
Assurezvous que votre fusil est déchargé et sécurisé.

Installation :

Positionnez le support de lunette sur la base Picatinny de votre fusil.
Utilisez les vis fournies pour fixer le support de lunette en veillant à ce qu'il soit bien aligné.
Serrez les vis jusqu'à ce qu'elles soient fermes, mais évitez de trop serrer.

Montage de l'Optique :

Placez votre lunette sur le support monté.
Assurezvous que la lunette est bien centrée et alignée.
Fixez la lunette en suivant les instructions du fabricant de l'optique.

Vérification Finale :

Vérifiez que tout est bien fixé et qu'il n'y a pas de jeu.
Effectuez un essai de tir pour vous assurer que tout fonctionne correctement.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.
Si le produit est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié.



Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter un professionnel ou
un expert en armement. Il est important de s'assurer que votre produit est utilisé en toute sécurité et conformément
aux réglementations en vigueur.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation des
supports de lunette BOLT ACTION SCOPE MOUNTS MASTERPIECE ARMS. Merci de votre attention et restez en
sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio del
BOLT ACTION SCOPE MOUNTS MASTERPIECE
ARMS 34MM 1.250" 0 MOA SCOPE MOUNT

Introduzione
Grazie per aver scelto i supporti per ottiche della serie BA di Masterpiece Arms. Questa guida fornisce informazioni
importanti per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto. Si prega di leggere attentamente tutte le istruzioni
e le linee guida di sicurezza prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia compatibile con il proprio fucile e le ottiche.
Controllare regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non si è certi della sua integrità.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Installazione: Assicurarsi che il montaggio sia installato correttamente per evitare il rischio di caduta
dell'ottica.
Uso: Utilizzare solo in condizioni di tiro sicure e controllate. Non puntare mai l'arma verso persone o animali.
Manutenzione: Pulire regolarmente il montaggio e le ottiche per garantire prestazioni ottimali.
Controllo: Verificare che tutti i ganci di bloccaggio siano ben fissati prima dell'uso.
Sostituzione: Sostituire il prodotto se si notano segni di usura eccessiva o danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi cacciaviti e chiavi.
Leggere attentamente il manuale di istruzioni fornito con il fucile e le ottiche.

Installazione:

Posizionare il montaggio sulla base Picatinny del fucile.
Allineare i fori del montaggio con i fori della base.
Fissare il montaggio utilizzando le viti fornite, assicurandosi che siano serrate saldamente, ma senza
eccessiva forza per evitare danni.

Montaggio dell'Ottica:

Posizionare l'ottica nel montaggio.
Assicurarsi che l'ottica sia allineata correttamente per una visione ottimale.
Fissare l'ottica utilizzando i ganci di bloccaggio, controllando che siano ben saldi.

Controllo Finale:

Verificare che tutto sia installato correttamente prima di utilizzare il fucile.
Effettuare un controllo finale per assicurarsi che non ci siano movimenti indesiderati.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le linee guida per il riciclaggio dei materiali metallici.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto difettoso, si prega di contattare il
servizio clienti del produttore. Assicurarsi di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di
mano.

Si raccomanda di conservare questa guida per riferimento futuro. La sicurezza è fondamentale per garantire
un'esperienza di tiro positiva e responsabile.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla montażu celownika
BOLT ACTION SCOPE MOUNTS MASTERPIECE
ARMS 34MM 1.250" 0 MOA

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu celownika BOLT ACTION SCOPE MOUNTS MASTERPIECE ARMS. Aby zapewnić
bezpieczne i efektywne korzystanie z produktu, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa oraz wytycznymi dotyczącymi użytkowania.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony do montażu wysokowydajnych optyk na karabinach z zamkiem śrubowym.
Upewnij się, że montaż jest zgodny z systemem szynowym typu Picatinny.
Przed użyciem produktu sprawdź, czy nie ma uszkodzeń lub wad.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Używaj montażu tylko zgodnie z przeznaczeniem.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas instalacji, aby uniknąć uszkodzenia produktu.
Regularnie sprawdzaj, czy montaż jest prawidłowo zamocowany przed każdym użyciem.
Używaj odpowiednich narzędzi do instalacji, aby uniknąć kontuzji.
Nie modyfikuj produktu w żaden sposób.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji

Sprawdź, czy wszystkie elementy montażu są obecne i nieuszkodzone.
Przygotuj narzędzia: klucz imbusowy, śrubokręt.

Montaż

Umieść montaż na szynie Picatinny na karabinie.
Upewnij się, że montaż jest prawidłowo ustawiony i nie przesuwa się.
Przykręć śruby montażowe, zaczynając od środkowych, a następnie przechodząc do końcowych.
Zastosuj odpowiednią siłę, aby nie uszkodzić gwintów.

Instalacja celownika

Umieść celownik w pierścieniach montażowych.
Dostosuj położenie celownika zgodnie z preferencjami użytkownika.
Zabezpiecz celownik, przykręcając pierścienie.

Użytkowanie

Przed każdym strzałem sprawdź, czy montaż jest stabilny.
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem oraz zaleceniami producenta.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci; skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów
niebezpiecznych.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem lub autoryzowanym dystrybutorem.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy udanego użytkowania montażu celownika BOLT ACTION
SCOPE MOUNTS MASTERPIECE ARMS.
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BOLT ACTION SCOPE MOUNTS MASTERPIECE
ARMS 34MM 1.250" 0 MOA SCOPE MOUNT
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa BOLT ACTION SCOPE MOUNTS MASTERPIECE ARMS 34MM 1.250" 0 MOA SCOPE MOUNT
tuotteen turvallisuusohjeiden pariin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään ja asentamaan tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti EU:n yleisten tuote turvallisuusasetusten (GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan bolt action kiväärien Picatinnyrautakiskoilla.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että kiinnitys on tiukka ja oikea ennen käyttämistä.
Älä ylitä suositeltuja korkeuksia tai painoja.
Käytä vain yhteensopivia optiikoita ja varusteita.
Tarkista säännöllisesti kiinnityksen ja komponenttien kunto.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusohjeet

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Poista kaikki roskat ja epäpuhtaudet Picatinnyrautakiskosta.
Aseta kiinnike paikalleen ja varmista, että se on oikeassa asennossa.
Kiristä kiinnitysruuvit tasaisesti, varmistaen, että kiinnike on tiukasti kiinni.
Tarkista, että kiinnike on oikein asennettu ennen optiikan liittämistä.

Käyttöohjeet

Kiinnitä optiikka kiinnikkeeseen valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla paikoillaan ennen ampumista.
Suorita säännölliset tarkastukset kiinnityksen ja optiikan kunnon varmistamiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen turvallisuudesta tai käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai
tarkista EU:n turvallisuusportaalista ajankohtaiset tiedot ja mahdolliset tuotteen takaisinvedot.

Muistathan, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita ja varmista, että käytät tuotetta oikein ja
turvallisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för BOLT ACTION SCOPE
MOUNTS MASTERPIECE ARMS 34MM 1.250" 0 MOA
SCOPE MOUNT

Introduktion
Tack för att du valt BOLT ACTION SCOPE MOUNTS MASTERPIECE ARMS. Denna produkt är designad för att
säkerställa en säker och effektiv användning av högpresterande optik på kolvgevär. För att maximera säkerheten
och prestandan, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är installerad korrekt innan användning.
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage och skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller justerar produkten.
Kontrollera att alla fästen och skruvar är ordentligt åtdragna innan användning.
Undvik att använda produkten på vapen som inte är kompatibla med Picatinnyskenor.
Använd endast rekommenderade tillbehör och komponenter för att undvika skador.
Var medveten om att felaktig installation kan leda till olyckor eller skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att du har alla nödvändiga verktyg tillgängliga.
Rengör området där produkten ska installeras.

Installation:

Placera fästet på Picatinnyskenan.
Justera positionen så att den är i linje med siktesbasen.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa fästet på skenan.
Kontrollera att fästet sitter fast ordentligt genom att dra åt skruvarna.

Användning:

Montera kikarsiktet enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att kikarsiktet är säkert fäst och justerat korrekt.
Utför en säkerhetskontroll innan varje användning för att säkerställa att allt är korrekt installerat.

Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metall och plastmaterial.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där
produkten köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.



Dessa instruktioner är avsedda att säkerställa en säker och effektiv användning av BOLT ACTION SCOPE MOUNTS
MASTERPIECE ARMS. Tack för att du följer dessa säkerhetsriktlinjer.
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Návod k bezpečnému používání montáže BOLT
ACTION SCOPE MOUNTS MASTERPIECE ARMS
34MM 1.250" 0 MOA

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáže BOLT ACTION SCOPE MOUNTS od společnosti MASTERPIECE ARMS.
Tento produkt je navržen tak, aby bezpečně a efektivně upevnil optiku na pušky s bolotovým závěrem. Tento návod
poskytuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že montáž je kompatibilní s vaší puškou a optikou.
Pravidelně kontrolujte stav montáže a její upevnění.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě poškození montáže ji nepoužívejte a obraťte se na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při montáži a demontáži montáže používejte ochranné brýle.
Při práci s nástroji dodržujte bezpečnostní pokyny pro používání nářadí.
Neprovádějte úpravy montáže, které nejsou uvedeny v tomto návodu.
Pokud se při používání montáže vyskytnou jakékoli neobvyklé zvuky nebo pohyby, okamžitě přestaňte
používat a zkontrolujte montáž.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje: šroubovák, momentový klíč a ochranné brýle.
Ujistěte se, že je puška bezpečně umístěna a zajištěna.

Instalace

Upevněte montáž na Picatinny lištu pušky.
Použijte dodané šrouby a utáhněte je podle doporučeného momentu.
Zkontrolujte, zda je montáž pevně připevněna a nehybná.

Umístění optiky

Umístěte optiku do kroužků montáže.
Ujistěte se, že je optika správně zarovnána a bezpečně upevněna.
Utáhněte kroužky podle doporučení výrobce optiky.

Kontrola

Po instalaci proveďte zkušební střelbu, abyste ověřili, že montáž a optika fungují správně.
Pravidelně kontrolujte upevnění montáže a optiky během používání.

Pokyny k likvidaci
Montáž a její součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je montáž poškozená nebo nefunkční, nezapomeňte ji řádně zlikvidovat, aby nedošlo k úrazu.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na autorizovaný servis nebo
prodejce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.


